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There was a man in my village who went to America and made a lot of
money and he came back and bought a big piece of land and he was

very comfortable. We came ;so we could make money and go back and

buy a piece of Ia d 3 s e too. *
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* John Okada, No-No Boy (Seattle: University of Washington Press, 1976), p.19.
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Mrs. Matsui thought Mother’s relationship with her children was chaotic.
She clucked sympathetically at Mother, “Do they still call you ‘Mama' and

‘Papa’?”
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“Oh, yes,” [...] That's all they've ever heard around here. In fact, my
husband and | have been corrupted, too. We call each other ‘Mama' and

‘ ' : . . n6
Papa'. It just seems natural in our environment.
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Our daily meals, in cogtrast to our cempany dmners.ﬁonsusted of simple
ARARID T HH AP R B 1
9 instead of potatoes, however, and used soy sauce on our meat and fish
rather than gravies and sauces. [...] [My father] usually ended his meal

with ochazuke -—hot tea poured over a bowl of rice and eaten with

whatever pickled vegetable my mother had in her large pickling bin. He

® Monica Sone, Nisei Daughter (Seattle: University of Washington Press, 1979), p. 27.
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had grown up on ochazuke in Japan, and my sister and |, too, grew up

with an appreciation and taste for its simple honest flavors. .
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Washington Press, 1987), p. 28.
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There are no partitions of any kind whatsoever and the people are
treated worse than livestock, which at least had their own pens and
special food when they were there. No plumbing of any kind. They can't
take a bath. They don't even take their clothes off. Two weeks now. Lord!
Can you imagine a better breeding ground for typhus? They're cold

(Vancouver has a fue 0 age they're undernourished, they're

28
unwashed.
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Mama ‘s nerves were shot, and now navy jeeps were patrolling the streets.
She didn't say another word. She just glared at this man, all the rage and
frustration channeled at him through eyes. [...]

She reached into the red velvet case, took out a dinner plate and hurled it

at the floor right in front of his feet.

The man leaped bac V)g “Hey! Hey, don't do that! Those are

valuable dishes!"r

urled it at the floor, then another
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Before long, we were told to board the buses that lined the street outside,
and the people living nearby came out of their houses to watch the

beginning of our strange ation. Most of them probably watched with

curious and morbj perhaps even with a little sadness.

. 37
But many ma d to see us go.
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saw the picture in the newspaper shortly after and the caption underneath

it read, “Japs good-natured about evacuation.” =
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Hadn't we finally arrived, our whole family intact? | opened a window,

leaned out, and yelled happily. “Hey! This whole bus is full of Wakatsukis!” *°
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Furnished in this way, their quarters didn't even look like an Army barrack.
| was amazed at the transformation and realized this was the first time in
six months | had been inside a normally furnished home. | was filled with
envy, longing, and resentment. Until, | had seen these comfortable and

well-furnished quarters, | hadn't realized how much | missed our home in

Berkeley, and more th ing | longed to be back once more in our
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At night the wind through the leaves would sound like the surf had
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sounded in Ocean Park, and while drifting off to sleep | could almost

imagine we were still living by the beach.”

“ Yoshiko Uchida, Desert Exile: the Uprooting of a Japanese-American Family, p.117.
* Ibid., p. 93.
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But until that factory got going and packages from friends outsides
began to fill out our wardrobes, warmth was more important than style. |
couldn't help laughing at Mama walking around in Army earmuffs and a
pair of wide-cuffed, khaki-colored wood trousers several sizes too big for
her. Japanese are generally smaller than Caucasians, and almost all

these clothes were oversize. They flopped, they dangled, they hung. It

seems comical, yg:were a band of Charlie Chaplins
marooned in ia de e
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The cubicles we had were too small for anything you might call “living”.
Mama couldn't look meals there. It was impossible to find any privacy

there. We slept there and spent most of our waking hours elsewhere.”
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they would have done at home. It was sad to see how quickly the

concept of home had changed for them.”'
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Dozens of small veget and flower gardens flourished along the
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Gardens had sprung up everywhere, in the firebreaks, between the rows
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of barracks-—-rock gardens, vegetable gardens, cactus and flower
gardens. [...] Near Block 28 some of the men who had been professional
gardeners built a small park, with mossy nooks, ponds waterfalls and

curved wooden bridges. Sometimes in the evenings we could walk down

% Yoshiko Uchida, Desert Exile: the Uprooting of a Japanese-American Family, pp. 93-94.
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the raked gravel paths. You (éould face away from the barracks, look past
a tiny rapids toward the darkening mountains, and for a while not be a
prisoner at all. You could hang suspended in some odd, almost lovely
land you could not escape from yet almost didn’t want to leave. *
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Oh, give me land, lots of land,

Under starry skies above,
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Don't fence me in.
Let me ride through the wide
Open country that | love...*”

o Y

L « a v ' v ° d“ v )
umﬁo:n:wqnfq:‘lmnm'fhmmimmmum VAT UNTIEN NN AUATHBINITIAUNAY

g s
i 1 ua:‘luamnmnqn ‘lu‘lmaﬂnmae I uNeARIN1TABIRE UIAIMEINTRAANINAS
v o ' . ' 1 J o o~
fni unqwnuvnammyﬂu nszifuag , 3 wiiemaeamaaneafiunisinanyg
o - - L J J o - :"
msAnseuBasn s uTaaaRee FaluAreninuionmanianiu

viliwileududlunistade raaaeoiul dundigunalldonui

wAgF19ANTunala iy

' a d'd ' o o J
HTUNTUNANTTHNHTINNU AIN

ee

D
D
:)
e
b=
.
-
Tee
:
9.
¢
b
o
)

a ' < v - . [ : V iy i a Jy 1 -‘ I
qmmz‘lmnmammmganu 8 >R \ afanssundnauludaiisanglu

alked back to our barrack feeling a

!‘

warmth and sense of community we*h: 2 -mt Hewn since coming to Topaz.” ® atinalsfia

- - o v o X ]
wiimsdananssuntensdnaoasdasssasaantiounaneALgQnAN NI usinng

ad o ' .~ l’ [ ] o -
masnnraunteuladul Ut UTUN IR gaflugn

nunanilaiazdan K W e ndywinduauINTY

ﬁuamumw'nmnumwjn ; arewell t@fanzanar aznevigilanaaly

o~ o ad

v '
Mulanuay 9 10edrsunytaund meaiitinegsiellldiuidrAngydmiuggnindufiae

R AT LGS e ——

um'lvmauﬁuﬂu%m'luuLw'a'lwmmﬂ‘uﬂnmmumguumiﬂ n'n n'nﬂm"nm-qnwu
e G RARERFRL AN F B v
amwuuﬁuu'lummmumm:rmum?qmmuuuuryﬂumLﬂuumwmaqm*wﬂulumu
Armdudiuiidusnminiy uimiladsauls 7 anuduegresauluguauidondiia

a o ] ° o ' ' J
amilaunusewidiuegdinszdmiunaniudalilatedaueaiuauduuanain

% Ibid., p. 102.
% Yoshiko Uchida, Desert Exile: the Uprooting of a Japanese-American Family, p. 126.



112

o

a o J o~ A o o o < ' ' x
eI widmaninasgnigunadadaadewt Andu Andaviesslsiaiuus usiianun

Y an o > | [
Al e umsoufiazdugaunissesdennenisiulfigndunaely

In such a narrowed world, in order to survive, you learn to contain your
rage and your despair, and you try to re-create, as well as you can, your

normality, some sense of,t mgs continuing. The fact that America had
accused us, or exelude '

lsoned us, or whatever it might be

Id we wanted. Most of us were
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Slocan greening in spring is vulnerable as birth, the bright yellow-green
turning steadily deeper into shades of blue. Uncle makes a rock garden in

the front yard with a tin m and waterfall winding around the base to a

/ , Stephen digs a hole and plants a

small pool. At th
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They do not touch us where we are planted here in Alberta, our roots
clawing the sudden prairie air. The words are not made flesh. Trains do
not carry us home. Ships do not return again. All my prayers disappear
. 75

into space.
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	บทที่ 3 วรรณกรรมการกักกันกับการเล่าประวัติศาสตร์ของกลุ่มชนเชื้อสายญี่ปุ่นในอเมริกาเหนือ
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